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1. RESUME OPERATIONNEL DETAILLÉ  

Dans le cadre des engagements de la République Démocratique du Congo au Processus de Réduction 

des Emissions dues à la Déforestation et à la Dégradation des Forêts (REDD+), il est prévu la mise en 

ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜǎ LƴǘŞƎǊŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜƴƧŜǳ w955ҌΦ /Ŝǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ 

atteindre les résǳƭǘŀǘǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ Řǳ tƭŀƴ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ w955Ҍ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀƛƴǎƛ Ł 

ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ wDC Řŀƴǎ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ǎƛƎƴŞŜ ŀǾŜŎ /!CLΦ {ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ 

du programme Kwilu les TDR révisés de ce programme avaient recommandé de « Réduire les 

activités thématiques de telle sorte que leur impact soit visible et significatif. Il est préférable dans 

ŎŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƘƻƛǎƛǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀȅŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞǉǳŜǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǊōƻƴŜ ƻǳ ǎǳǊ ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ 

de la déforestation, grâce notamment à des plantations, ou au renforcement des filières 

ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ǇŞǊŜƴƴŜǎ ƻǳ ŀǳ ōƻƛǎ ŞƴŜǊƎƛŜΩΦ Le présent ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ 

cette logique.  

(1) Contexte Général 

Contexte du projet 

Taux de la déforestation au Kwilu 

Sur la période 1990-2010, le taux annuel moyen de déforestation pour la province du Kwilu était 

de 0,23% (DIAF, 2015). Ce taux est passé à 0,46% entre 2010 et 2014, en perdant 7.869 ha par 

an de ses forêts  (rapport projet DIAF-JICA, 2016). 

Causes de la déforestation et dégradation des forêts 

Dans le projet DIAF-JICA, une étude des moteurs de la déforestation et de la  dégradation des 

forêts a été réalisée pour identifier et analyser des causes principales de ces incidences qui sont 

déclinées comme en suite : 

- [ΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƛǘƛƴŞǊŀƴǘŜ ǎǳǊ ōǊǶƭis 

- La production des charbons de bois 

- [ŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ōƻƛǎ ŘŜ ŎƘŀǳŦŦŜ 

- [Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ 

- Autres moyens de subsistance 

Dans la même étude des moteurs de déforestation, les causes indirectes suivantes ont été 

identifiées. 

- Croissance démographique 

- La pauvreté; 

- aŀƴǉǳŜ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ 

- aŀƴǉǳŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 

-  Non-respect des lois 

Zones les plus exposées à la déforestation 

Les secteurs les plus exposés à la déforestation ne sont pas seulement ceux qui disposent des 

forêts, mais aussi ceux qui subissent le plus de pression de la demande en produits agricoles, 

Şǘŀƴǘ ƳƛŜǳȄ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΣ ǊƻǳǘŜǎ Ŝǘ ǊƛǾƛŝǊŜǎ ƴŀǾƛƎŀōƭŜǎΦ  
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En conséquence, ce projet mettra en place ses actions sur les axes de grandes provenances 

agricoles, pour tenir  compte de la pression que subissent ces secteurs. Toutefois, le projet 

examinera ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŀȄŜǎΣ ǇƻǳǊ ǎŀƛǎƛǊ ƭŜǎ 

ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŜǊventions. En outre, le projet veillera particulièrement à intégrer les zones 

ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Ł ƎǊŀƴŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ǌŀȅƻƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ 

(2) Objectifs et résultats globaux, Activités, et indicateurs REDD+ 

Compte tenu de l'orientation indiquée par les TDR ŘŜ ƭΩ!aLΣ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ 

ont été définies pour adresser les causes de la déforestation identifiées en produisant des résultats 

concrets et visibles. 

Pour ce faire, ce projet se fixe comme objectifs généraux : (1) La séquestration du carbone et 

ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦƻǊŜǎǘŀǘƛƻƴ ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ et (2) ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

conditions de vie des populations du KwiluΦ tƻǳǊ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ŎŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƳŜǘǘǊŀ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

les activités qui consistent à encourager les paysans et concessionnaires/fermiers à investir sur le 

ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜ ƎǊŃŎŜ Ł ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ł ōƻƛǎ ŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŦǊǳƛǘƛŝǊŜ. 

Parallèlement, pour répondre aux préoccupations liées au financement JICA, le projet va aider à la 

définition de politique au niveau provincial ainsi que des Entité Territoriale Décentralisée (ETD) 

mettra en place un relai de la DIAF au niveau de la province du Kwilu, pour se mettre en relation avec 

ƭŜ {b{C όǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŀǳǉǳŜƭ ƭŀ WL/! ǇŀǊǘƛŎipe). 

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ Řǳ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘΣ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ Ŏƛƴǉ ŀƴǎ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŞǾƻƛǘ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ 

5.000 ha de plantation (acacia, fruitier et palmier avec des combinaisons variées) et de mise en 

défens de 5 mètres de largeur autours de ces plantations. 

Sur ces 5.000 ha, 3.000 ha seront consacrés aux plantations ŘΩacacia. Cette activité permettra de 

séquestrer quelques 391.500 tonnes de carbone, à la fin de la septième année de plantation.  

Le projet DIAF-WL/! ǊŞŀƭƛǎŞ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴdu a estimé à 7.869 ha par an de 

déforestation de 2010 à 2014. Ce chiffre correspond à 803.980 tonnes de Carbone libéré (voir 

tableau 4ύΦ 5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ƻǴ ŎŜ ǘŀǳȄ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ƭŜ ŎƻƳǇŀǊŀƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘŜ 

carbone qui sera séquestré daƴǎ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŘƛǊŜ ǉǳΩŁ ƭŀ 

septième année, le projet permettra de compenser près de 49% des émissions dues à la 

déforestation dans le Kwilu. 

Cette analyse reste valable pour le modèle de plantation acacia-manioc. Cependant, à la demande 

ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ όŘŜƳŀƴŘŜ ŜȄǇǊƛƳŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘύΣ  ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ 

ǇǊƻǇƻǎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴǎ ǉǳƛ ǎŜ ōŀǎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ŦǊǳƛǘƛŜǊ Ŝǘ ƭŜ ǇŀƭƳƛŜǊΦ 5ŀƴǎ ǘƻǳǘ ƭŜs cas, quel que 

soit le modèle de combinaison adoptŞΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǾƛǎŜ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ 

communautaire Ł ǇŜǘƛǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜΦ /Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜ ǎŜǊŀ ŜŦŦŜŎǘƛŦ ŀǾŜŎ 

ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ Ǿƛŀ ƭŜǳǊǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀȅǎŀƴƴŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭŜ ŎƻǶǘ par ha de la 

plantation, un investissement initial Ŝǎǘ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜΦ  
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Outre cette activité phare du projet, il est prévu ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŏƛ-après : 

- Sensibilisation des masses 

- Définition de politiques de gestion des ressources naturelles au niveau provincial et des 

Entités Territoriales Décentralisées 

- RŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ŀƎŜƴǘǎ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ; 

- CǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ. 

Le projet envisage aussi de réaliser une enquête spécifique pour établir un état des lieux de 

ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ȊƻƴŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ Ŝǘ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛΦ 

(3) Coût de réalisation 

La réalisation de ces activités exige des fonds à hauteur de 7.388.894  $. Ce budget est supérieur au 

fonds disposé par FONAREDD (fonds CAFI) pour financer le PIREDD Kwilu (4.000.000 $). Tenant 

ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ Řǳ Chb!w955 ǉǳƛ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ƭΩŀŘƻǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧets financés par 

ƭΩAMI 15 à des projets existants, et comme la JICA est en coǳǊǎ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ 

objectif de contribuer davantage aux efforts de promotion des activités REDD+ en RDC, le fonds CAFI 

pour le PIREDD Kwilu sera complété par un financement additionnel de la JICA pour couvrir tout le 

budget de la présente proposition. Ainsi, ce projet sera financé en partie par la JICA qui contribuera 

avec son propre budget à concurrence de 3.389.287  $.  

Le montant exact de la contribution de la JICA sera déterminé définitivement sur la base de l'étude 

préparatoire préliminaire qui sera réalisé de Juin à Juillet de cette année. 

Du coup, deux priorités distinctes se dégagent par rapport aux sources de financement. Le fonds CAFI 

Şǘŀƴǘ ǊŞǎŜǊǾŞ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ƛƳǇŀŎǘ ǾƛǎƛōƭŜ όƭŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜύ  Ŝǘ ƭŜ Ŧonds de la 

JICA permettra de couvrir la réalisation des activités autres que celles liées au reboisement, en 

particulier la définition de politiques REDD+ au niveau provincial et des Entités Territoriales 

Décentralisées avec le renforcement de leurs capacités. 

Le projet prévoit également de réaliser une étude ǎǳǊ ƭΩƛƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ ŘŜ 

territoires voisins Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊ les interventions en profondeurs des grands axes routiers.  

(4) Bénéficiaires du projet 

Les bénéficiaires directs de ce projet sont les paysans et les concessionnaires/fermiers. Ces derniers 

vont jouer un rôle ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΦ  9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜǎ рΦллл Ƙŀ ǇǊŞǾǳs 

pour le reboisement seront réalisés par les paysans et les concessionnaires/fermiers, à raison de 

2500 ha par catégorie de bénéficiaires.   

Chaque concessionnaire/fermier portŜǳǊ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ de 5 à 10 ha bénéficiera de 

ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ projet ǇƻǳǊ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǎƻƴ ǇǊƻƧŜǘΦ 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ǇŀȅǎŀƴǎΣ ƭΩŀǇǇǳƛ ǎŜǊŀ ŀŎŎƻǊŘŞ Ł ŎŜƭǳƛ 

qui esǘ ŘƛǎǇƻǎŞ Ł ŦŀƛǊŜ ƭŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΦ /ƘŀǉǳŜ Ǉŀȅǎŀƴ ŀǳǊŀ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ лΣр Ł м Ƙŀ 

à reboiser. Le projet prévoit de former des blocs de 10 ha par village. De cette façon, à la fin du 

projet, il y aura 250 sites (villages) qui disposeront chacuƴ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊşǘ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭƭŜ ŘŜ мл ƘŀΦ 5Ŝ ƭŀ 

même façon, il y aura aussi 250 sites de forêt artificielle tenus par plus ou moins 250 

concessionnaires/fermiers. 
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{ƻǳƭƛƎƴƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭΩŜȄǇŞǊƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜΦ [Ŝ ŎƻǶǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ 

ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾƻƛǘ ǳƴ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀƭΦ /Ŝ ŎƻǶǘ ƭƛŞ Ł ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ƛƴƛǘƛŀƭ ǎŜǊŀ ŀŦŦŜŎǘŞ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ǘŜǊǊŜΦ 5Ŝ ŎŜǘǘŜ ŦŀœƻƴΣ ƭŀ ǘŜǊǊŜ ŀŎǉǳƛǎŜ 

ŘŜǾƛŜƴŘǊŀ ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜǎ ǇŀȅǎŀƴǎΦ /ΩŜǎǘ ŎŜǘǘŜ ǘŜǊǊŜ ǉǳƛ ŦŜǊŀ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǾƛŜƴŘǊŀ ǳƴ 

ōƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞΦ [ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƴƴŜ qui regroupe les paysans aura en charge la gestion 

de cet espace. À ƭŀ ƭƻƴƎǳŜ ŎŜǘǘŜ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŦŜǊŀ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ 

ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜΦ /ŜǘǘŜ Ŧŀœƻƴ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

tŀǊƳƛ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘƛǊŜŎǘǎ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŀǳǎǎƛ ŎƻƳǇǘŜǊ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭŜ 

du Kwilu. Dans son projet, le projet prévoit de former les techniciens du ministère provincial de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊƻƴǘ ƭŜ ǊŜƭŀƛ ŘŜ ƭŀ 5L!CΦ [Ŝ ǇǊƻƧŜǘ Ǿŀ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǊŜǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ 

Řǳ tƭŀƴ ŘŜ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ Ŝǘ Řǳ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ YǿƛƭǳΦ [Ŝǎ 9¢5 

seront comptées parmi les bénéficiŀƛǊŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ ŀƛŘŜǊŀ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ de leur Plan de 

Développement. 

[Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƭƻŎǎ ŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ǾŜƛƭƭŜǊŀ Ł ƴŜ Ǉŀǎ ƭŞǎŜǊ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ Řŀƴǎ 

ƭŜǳǊǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǘtribution des parcelles leur 

réservera des parts. Ce sera en particulier le cas des femmes économiquement faibles. 

(5) ¢ȅǇŜ ŘΩŀǇǇǳƛ 

Le projet prendra en charge le fonctionnement de pépinières dans chaque village ou concession, en  

ŀŎŎƻǊŘŀƴǘ ƭΩŀǇǇǳƛ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ et intrants nécessaires ainsi que la motivation des pépiniéristes. Un 

ŀǳǘǊŜ ŀǇǇǳƛ ƴƻƴ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ paiement pour les 

services environnementaux (PSE). 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŀŎŎƻǊŘŜǊŀ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƭΩŀǇǇǳƛ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŜƴŎŀŘǊement technique par la supervision de 

ƭΩŀƎǊƻƴƻƳŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩŀǇǇǳƛ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǎŜǊŀ ŀǳǎǎƛ ŀŎŎƻǊŘŞ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tƭŀƴ ŘŜ 

5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 9¢5 ŀƛƴǎƛ  ǉǳŜ ǇƻǳǊ  ƭŀ ǊŜǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ 

Ŝǘ ƭŜ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳent du Kwilu. 

Les agents concernés auront l'opportunité de renforcer leur capacité à travers l'OJT  (on-the-job-

training) ainsi que des cours de formation au Japon conçus pour ce projet. En plus de  cela, le 

personnel de contrepartie du projet peut avoir la possibilité de participer aux cours de  formation de 

groupe de la JICA (pays mixtes) dans le domaine de la conservation des forêts, du  développement 

rural et des changements climatiques. 

(6) ½ƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 

tƻǳǊ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ŞǾƻǉǳŞŜ ŀǾŀƴǘ Ł ǎŀǾƻƛǊΣ ΨΩƭŀ Ŧŀiblesse du budget prévu pour le PIREDD Kwilu, ne 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻǳǾǊƛǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ YǿƛƭǳΩΩ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ 

ǉǳƛ Şǘŀƛǘ  ŦŀƛǘŜ Řŀƴǎ ƭΩ!aL мр Řǳ Chb!w955Σ ŀǳǉǳŜƭ ǊŞǇƻƴŘ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘŜ ŘΩƛŘŞŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ :  

óRéduire significativement leur couverture géographique, en sélectionnant dans la province 

les territoires voire les secteurs les plus exposés à la déforestation ou ceux présentant les 

Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ w955Ω, 
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Après analyse des différents secteurs de la ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Yǿƛƭǳ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇŀǊ 

ƘȅǇƻǘƘŝǎŜ Ŝǘ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ Ω tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ YǿƛƭǳΩΣ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜǊŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŞ ƭŜ ƭƻƴƎ 

des axes présentés dans la figure 18 (P.33). 

À ces axes sera ajouté un autre qui partira de Dibaya Lubwe à Piopio en passant par Mangai, 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘΩintégrer ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ YŀǎŀƠΣ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 

du projet. 

(7) aƻȅŜƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ / structure de mise en ouvre 

LŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊŀ ŘΩǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ Řu personnel clé (le chef de projet et son adjoint), du 

personnel technique (les formateurs japonais, les animateurs et agronomes de terrain) et du 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘΩŀǇǇƻƛƴǘ όassistant administratif, comptable, secrétaire administratif, logisticien, 

chauffeurs et gardiens) 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊŀ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ Řǳ Yǿƛƭǳ ǉǳƛ ŀŘƘŝǊŜ Ł ŎŜ 

ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ Ł ǎŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ 

seront formés et ainsi contribuer à la réalisation du Pƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ Řǳ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭΦ 

bƻǘƻƴǎ ŜƴŦƛƴ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ht Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘΦ /Ŝǎ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊƻƴǘ Ł 

ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊƻƴǘ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƛǘŜǎ Ł ǊŜōƻƛǎŜǊ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ 

bénéficiaires. 

(8) Arrangement de gestion 

LŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ WL/!Φ /ŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ǊŜŎǊǳǘŜǊŀ ǳƴ ƻǇŞǊŀǘŜǳǊ 

ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ tƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛƻƴΣ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ǉǳƛ ǎŜǊŀ 

recruté, exécutera ce projet en partenariat aǾŜŎ ǳƴŜ hbD ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ ŀȅŀƴǘ ŘŜ ƭΩ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ dans la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ƻǳ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘƻǳǘ ŎƻǳǊǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Yǿƛƭǳ. 

LΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŎƘƻƛǎƛǊŀ ǳƴŜ hbD ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ Ře 

ses capacités,  ses expériences et les règles de la JICA. 

2. LOCALISATION DU PROJET 

Le projet, formulé sur la base de PIREDD Kwilu, devrait couvrir toute la province du Kwilu. Cependant 

comme souligné dans les TDR ŘŜ ƭΩ!aL мрΣ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŀƭƭƻǳŞǎ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜnt pas de couvrir toute la 

province, même avec le financement additionnel de la JICA envisageable. Les secteurs géographiques 

les plus exposés à la déforestation ou disposant du plus fort potentiel pour la limiter ont été 

privilégiés. Dans ces secteurs, les sites d'intervention seront sélectionnéǎ ǇƻǳǊ ǎŜǊǾƛǊ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜ Ł la 

ŘǳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ƳƻŘŝƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ  
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Figure 1 : Province du Kwilu 

2.1 Zones les plus exposées à la déforestation 

Dans le Kwilu, la déforestation est la plus importante dans les secteurs dotés de paysages forestiers 
importants, mais aussi et surtout dans les ceux où la densité humaine est élevée, qui sont aussi  des 
ȊƻƴŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ YƛƴǎƘŀǎŀ Ŝƴ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇǊƻǾŜƴant du Kwilu.  

Tenant compte de ces paramètres, deux territoires se distinguent des autres, à savoir, les territoires 

de Bulungu et de Masi-Manimba, deux des territoires aux densités les plus élevées de tous les 

territoires du Kwilu, soit plus ou moins 94 habitants par Km2 Ŝǘ ŘΩƻǴ ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ƳƻƛǘƛŞ 

ŘŜǎ ŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴǎ Řǳ Yǿƛƭǳ ǾŜǊǎ YƛƴǎƘŀǎŀΦ ό;ǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ /¢.κwƛōнύ. 

[Ŝǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜ .ŀƎŀǘŀ Ŝǘ ŘΩLŘƛƻŦŀ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘŜǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ Ŝƴ ŦƻǊşǘǎ  όǾƻƛǊ 

Tableau 4ύ ǎƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŜȄǇƻǎŞǎ Ł ƭŀ ŘŞŦƻǊŜǎǘŀǘƛƻƴΣ ǎǳǊǘƻǳǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΦ 

En définitive, le présent projet sera localisé en grande partie dans les deux territoires où il y a une 
ŦƻǊǘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ Kinshasa en produits agricoles, 
à savoir le territoire de Bulungu et le territoire de Masi-aŀƴƛƳōŀΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƭŁ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ 
déforestées. 
Outre ces zones déforesteées, le Kwilu dispose des lambeaux forestiers à grande valeur 

environnementale comme la forêt de Ndana (dans le territoire de Bagata), les galeries forestières de 

la rivière Kwilu et de ses affluents, ainsi que la forêt de la rive gauche de la rivière Kassaï. Le projet 

interviendra dans cette zone avec un volet forestier. 
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2.2 Initiatives/progr ammes antérieurs concourant aux mêmes  objectifs  

dans le Kwilu  

[ŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Yǿƛƭǳ ŀ Ŏƻƴƴǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǉǳƛ ǘƻǳŎƘŜƴǘ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΦ [Ŝǎ Ǉƭǳǎ ǊŞŎŜƴǘǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǉǳŜ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŎƛǘŜǊ ǎƻƴǘ : 

[Ŝǎ !Ŏǘƛƻƴǎ /ƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ LƴǘŞƎǊŞ Ψ!/5LΩ 

Depuis 1994, le Centre de Développement Lusekele, prêt de Vanga dans le territoire de Bulungu, a 

lancé un vaste programme qui vise à préparer les paysans en agroforesterie. Ce programme a fourni 

ŘŜǎ ƛƴǘǊŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƛƭŜ ŘŜ ǇŀƭƳŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

territoires de Bulungu et Masi-Manimba. 

Ce programme a permis à plus de 17 ллл ƳŞƴŀƎŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŎƛǘŞǎΣ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴ Ƙŀ ŘŜ ǇŀƭƳƛŜǊ Ł ƘǳƛƭŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƳŞƴŀƎŜΦ ! ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΣ [ǳǎŜƪŜƭŜ ǎŜ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ 

ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLŘƛƻŦŀΦ [ǳǎŜƪŜƭŜ ŀ ŀǳǎǎƛ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ 

agronomique permettant de mettre au point des bonnes semences. 

  

Figure 2 : Plantations de palmier à huile et oranger de LUSEKELE 

tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩ!ǇǇǳƛ ŀǳȄ tƾƭŜǎ ŘΩ!ǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ YƛƴǎƘŀǎŀ Ψt!t!YLbΩ 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ t!t!YLb Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘǳǊŀōƭŜ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

alimentaire et du niveau des revenus des paysans/planteurs. A ce titre, outre les activités liées aux 

cultures vivrières (principale orientation du projet), PAPAKIN accorde un appui aux paysans désireux 

ŘŜ ǎŜ ƭŀƴŎŜǊ Řŀƴǎ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΦ 

Un programme de distribution des plantules de palmier à huile est en cours dans la zone de projet de 

PAPAKIN, notamment dans Idiofa, Bulungu et Gungu (territoires de la province du Kwilu). Selon ce 

ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ŎƘŀǉǳŜ Ǉŀȅǎŀƴ ŜƴƎŀƎŞ Řŀƴǎ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜ ŘŜ мсл Ǉƭŀƴǘules pour planter un 

ha de plantation de palmier à huile. 

[ΩŀŎǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜ ǇŀǊ t!t!YLb ǎŜ ƭƛƳƛǘŜ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ǇƭŀƴǘǳƭŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƴΩŀǎǎǳǊŜ Ǉŀǎ ƭΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΦ /ΩŜǎǘ ŎŜ ǉǳƛ ŜȄǇƭƛǉǳŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ 

lΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŀŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 
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Projet de Développement Agricole et de Désenclavement dans le Kwilu et Kwango 

Ψtwh5!59YYΩ 

PRODADEKK qui est avant tout un projet de développement agricole, soutient ses partenaires 

ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ¦nions des Organisations paysannes, dans la mise en place des pépinières 

ŘΩŀŎŀŎƛŀΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇŞǇƛƴƛŝres sont mise en place par les établissements ŘΩenseignement technique 

agricole dans le cadre de la pratique.  

Cet appui qui est secondaire à leurs activités principales, commence à gagner du terrain dans la 

ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƭŜ ƳŜǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴƧŜǳ ŘŜ ƭΩheure (le réchauffement climatique est parvenu à tout le 

ƳƻƴŘŜΣ ƳşƳŜ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǊŜŎǳƭŞǎύΦ /ŜǊǘŀƛƴŜǎ ¦ƴƛƻƴǎ ƻƴǘ ƳşƳŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 

pépinières avec le pŀƭƳƛŜǊ Ł ƘǳƛƭŜΣ ŜǎǘƛƳŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀŎŀŎƛŀ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ōŞƴŞŦƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŜǳȄΦ 

De manière générale, lŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ŎƻƳƳŜƴŎŜƴǘ Ł ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜs 

arbres dans leurs systèmes de production. Ils sont de plus en plus attirés par le reboisement, mais 

ŜȄƛƎŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ǳƴ ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ǎƛ Ǉŀǎ ǘƻǘŀƭΣ Ƴŀƛǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜr de la réussite de cet 

activité. 

  

Figure 3 : Plantations d'acacia de l'Union BaƴŘŜƪƻ ŘŜ .ŀōŀ όŁ ƎŀǳŎƘŜύ Ŝǘ ŘŜ ƭΩL¢! Cǳƭŀ όŁ ŘǊƻƛǘŜύ 

                           

tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ǇǇǳƛ ŀǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ LƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ wǳǊŀƭŜǎ Ψt!5LwΩ 

PADIR est un programme de développement des infrastructures dans plusieurs provinces dont le 

Kwilu. Dans son programme, il est prévu de faire systématiquement un reboisement avec acacia 

partout où les infrastructures sont construites.   

/ŜǘǘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ 

de la province du Kwilu. A ce jour dans toutes les villes, chef-lieu des territoires et cités, 

particulièrement dans les Etablissements à caractères public de la province du Kwilu le reboisement 

Ŝǘ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŜƴƎƻǳŜƳŜƴǘ. 

.ƛŜƴ ŀǾŀƴǘ ŎŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎΣ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Yǿƛƭǳ ŀǾŀƛǘ Ŏƻƴƴǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǎǳǊ ƭŜ 

reboisement, mais leurs références sont perdues. Cependant, on observe partout dans le Kwilu, 

particulièrement dans les chefs lieu des secteurs, les signes de ces programmes marqués par la 

présence des acacias qui commencent à vieillir. 
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Toujours au chapitre ŘŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΣ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ŎƛǘŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ 

Ł ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǇǊƛǾŞŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀƭƳƛŜǊ Ł 

huile abandonnées par les anciennes compagnies huilière dont la Plantation LeveǊ ŀǳ ½ŀƠǊŜ Ψt[½ΩΣ 

/ƻƳǇŀƎƴƛŜ ŘŜ YŀǎǎŀƠ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǉǳŀǘŜǳǊ Ψ/Y!9ΩΣ aȅŀƳōŀ {ŀƳ tŜŘǊƻΣ ŜǘŎΧ /Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 

renouvellement des plantations sont plus signalées dans Idiofa qui a bénéficié de 1200 ha de 

ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǊŜōƻƛǎŞŜ ŀǾŜŎ ƭΩ!ǎōƭ C!W! [h.L1 et un peu dans BuƭǳƴƎǳ ŀǾŜŎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ YŀōŀƳōŀ ǉǳƛ ŀ 

déjà renouvelé 300 ha dans la PLZ. 

A Gungu, un programme important de reboisement est réalisé par la fondation Hans Heidel qui a mis 

Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ мнлл Ƙŀ ŘΩŀŎŀŎƛŀΦ 

La JICA capitalise les résultats de ces programmes, qui sont entrés dans leurs dernières phases 

ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴΣ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǉǳƛ Ǿŀ ŞƭŀǊƎƛǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎ 

ƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ƻƴǘ ŘŞƳŀǊǊŞ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΦ La WL/! ƴŜ Ǿŀ Ǉŀǎ ǎŜ ŎƻƴǘŜƴǘŜǊ ŘΩŞǘŜƴŘǊŜ ŎŜǎ 

activités sur le plan géographique, elle va ŀǳǎǎƛ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘΣ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ǊŞǾŞƭŞ 

la cléc de la réussite du programme de Lusekele.  

¢ƻǳǘ ŎƻƳƳŜ ƭŀ /¢. ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ƛƴǎǇƛǊŞ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀȅǎŀƴƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭŜ tǊƻƧŜǘ ŘŜ 

Développement AgricolŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳ Ψt!.Ω όǇǊƻƧŜǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ŜƴǘǊŜ нллф Ŝǘ нлмн ǇŀǊ ƭΩONG ISCO) et en  

procédant par axe, la JICA détermine un certain nombre des axes le long desquels seront établis les 

sites de reboisement/agroforesterie et bénéficiera du partenariat des unions des organisations 

paysannes ΨhtΩ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭŀ /¢.Φ 

La zone du présent projet est celle qui touche la majeure partie des territoires de la province du 

YǿƛƭǳΣ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǊŞŘǳƛǘŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǎƻǳǘŜƴǳŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǎǳƛǾŀƴt sur 

la justification éventuelle de concentration géographique et thématique. 

2.3 Leçons tirées des programmes antérieurs  

Tous ces programmes cités, qui ont précédé le projet actuel, ont en commun : la réintroduction de 
ƭΩŀǊōǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŀ w955+ en RDC. Il existe ainsi un peu partout une 
ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ƎŞǊŜǊ ŘŜǎ ǇŞǇƛƴƛŝǊŜǎΣ ƳşƳŜ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ ƴiveau paysan.  

 

Figure 4 : Pépinière de palmier à huile tenue par les paysans à SIA 

Avec la réalisation des projets antérieurs à celui-Ŏƛ ƴƻǳǎ ǇƻǳǾƻƴǎ ǘƛǊŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƭŜœƻƴǎ Ŏƛ-après : 

                                                           
1 VƻƛǊ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ YǿƛƭǳΣ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ Yǿƛƭǳ 
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- [ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ŘŞƳŀǊŎƘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜǎΣ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛǾŜǎΣ ƴŜ ƳŀǊŎƘŜƴǘ 
pas sans motivation des membres ; ils ont été miné par les maux habituels des associations 
Ŝƴ w5/ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŀŎŎŀǇŀǊŜƳŜƴǘΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ƳƻōƛƭƛǎŜǊ 
ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƎǊŀǘǳƛǘΣ Ł ƻōǘŜƴƛǊ Ŝǘ Ł ƎŞǊŜǊ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ȅ ǇŀƭƭƛŜǊΣ Ł ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜǎ 
pépinières négligées de certaines Unions appuyées par PRODADEKK 

- Les démarches individuelles, portées par des paysans individuels, limitées à des superficies à 
leur échelle, en lien direct avec le marché ont mieux réussi ; 

- [Ŝǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŀƴǎ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞΣ ǎŀƴǎ ƭΩǆƛƭ Řǳ ƳŀƞǘǊŜΣ ǎŀƴǎ ƭƛŜƴ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ ƻƴǘ ŞŎƘƻǳŞ ; 
- Parmi ceux-ci, le cas des petits concessionnaires urbains, fonctionnaires, attributaires des 

Ministères et des projets sont rarement des succès : ces personnes sont bien placées pour 
ƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ŀǇǇǳƛǎΣ Ƴŀƛǎ Ƴŀƭ ǇƭŀŎŞŜǎ ǇƻǳǊ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƎǊŀǘǳƛǘŜΣ ǇƻǳǊtant 
indispensable pour cofinancer en premières années les investissements.  

- Les moyens requis au niveau des petits paysan ne sont pas élevés car une partie de 
ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŦƻǳǊƴƛ ǇŀǊ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ǇŀȅǎŀƴƴŜΦ 5ŝǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ 
augmentent, les coûts par Ƙŀ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞǎΣ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ 
salariée ;  

- 5ŀƴǎ ƭŜ YǿƛƭǳΣ ƭŜ ƭŀōƻǳǊ ŀǳ ǘǊŀŎǘŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ; il semble difficilement 
contournable dans le Plateau des Bateke où les tracteurs prolifèrentΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ toutefois et 
principalement de tracteurs fournis par le gouvernement et dont la durée de vie ne dépasse 
pas les trois ans ;  

- [ŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ Řǳ ǎǳƛǾƛΣ ŘŜ ƭΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜΦ [Ŝǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŎƻƳƳŜ 
indispensable, elle est plus indispensable que les investissements physiques. 

- Les dynamiques paysannes spontanées ne parviennent pas à enrayer la dégradation générale 
progressive des paysages. Il manque dans la plupart des espaces une autorité collective 
capable de lutter contre les pratiques néfastes. Il y a quelques exceptions à cette règle, 
ŎƻƳƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ bƻǊŘ Řǳ Yǿƛƭǳ ƻǴ ƛƭ ȅ ŀ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ǉǳƛ ƛƴǘŜǊŘƛǎŜƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀōǳǎƛǾŜ ŘŜ 
leurs forêts. 

- [Ŝǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ Řǳ Yǿƛƭǳ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŀǾŜŎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎΣ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƭŜǎ 
populations semi-rurales, celles avoisinant les villes et cités ou grands centres administratifs, 
ǇǊŞŦŝǊŜƴǘ ƭŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ŀŎŀŎƛŀΣ ŎŀǊ ƛƭǎ ǊŜǎǘŜƴǘ ǇǊŞƻŎŎǳǇŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΦ 
 

   

Figure 5 : Pépinières négligées de certaines Unions appuyées par PRODADEKK 

/ƻƳƳŜ ƛƭ Ŝǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ Řŀƴǎ ƭŜ /ƘŀǇƛǘǊŜ пΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƛōƭŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ 

ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǘŜƭǎ ǉǳΩƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŀ CƛƎǳǊŜ му (P.30). 
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3. CONTEXTE DU PROGRAMME  

La présente proposition répond à [Ω!aL мр qui ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ǊŜƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩ!aL лм Řǳ Chb!w955 

pour la nouvelle province du KWILU. Le Comité Technique en effet a finalement décidé de déclarer 

infructueux cet AMI 01 Ŝǘ ƛƭ ŀ ŘŜƳŀƴŘŞ ǉǳŜ ǎŜǎ ¢5w ǎƻƛŜƴǘ ǊŜǉǳŀƭƛŦƛŞǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ le projet 

apporte des résultats concrets et visibles à la province concernée en lien avec la REDD+.  

 

Les programmes sélectionnés dans le Cadre du FONAREDD doivent atteindre les résultats attendus 

Řǳ tƭŀƴ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ w955Ҍ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎement des engagements pris par la 

wŞǇǳōƭƛǉǳŜ 5ŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Řǳ /ƻƴƎƻ όw5/ύ Řŀƴǎ ƭŀ [ŜǘǘǊŜ ŘΩLƴǘŜƴǘƛƻƴ ǎƛƎƴŞŜ ŀǾŜŎ /!CLΦ  

tƻǳǊ ƭŜ Ŏŀǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŜ ƭΩ!aL мрΣ les montants programmés par CAFI pour le PIREDD+ Kwilu ne 

ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǾƛƴŎŜ ƴƛ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀƛǘ 

ǎƻǳƘŀƛǘŀōƭŜ ŘŜ ŎƻǳǾǊƛǊΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ 

géographiques, les plus exposés à la déforestation ou disposant du plus fort potentiel pour la limiter. 

Il a été rŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ  ŘΩŀƎƛǊ Ŝƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΦ  

 

Pour la même raison évoquée ci-haut, FONAREDD recommande ƭΩŀŘƻǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŦƛƴŀƴŎŞǎ 

par le présent AMI 15 à des projets existants. Sur la base de ses expériences, la JICA est en cours de 

ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀǳȄ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ 

activités de la REDD+ en RDC. Ce nouveau projet sera composé de deux grandes composantes : 

Collaboration avec le Projet de Finalisatioƴ Ŝǘ aƛǎŜ Ŝƴ sǳǾǊŜ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ {ǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ 

des Forêts, financé par CAFI et exécuté par la FAO ainsi que  ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ PIREDD Kwilu. La 

ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ tǊƻƧŜǘ ŘŜ Cƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ aƛǎŜ Ŝƴ sǳǾǊŜ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ {ǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ 

des FoǊşǘǎ ǎŜǊŀ ŞǘŀōƭƛŜ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩ appuis techniques, avec les fonds propre de la JICA. Pour  la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tLw955 YǿƛƭǳΣ ƭŀ WL/! ŀǇǇƻǊǘŜǊŀ ǳƴ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜƭΦ 

 

3.1 Analyse de la situation de la province du Kwilu  

3.1.1 Considérations  générales du Kwil u 

[ŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ YǿƛƭǳΣ Ł ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ ŎŜƭƭŜǎ Řǳ YǿŀƴƎƻ Ŝǘ Řǳ aŀƛ-Ndombe, est issue du démembrement 

ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳΦ 5ΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ тфΦлтм ƪƳнΣ ŜƭƭŜ ŎƻƳǇǘŜ Ŏƛƴǉ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ; 

Masi-Manimba, Bulungu, Gungu, Idiofa et Bagata. Sa population est estimée à 7.290.910 habitants, 

soit une densité de 92 habitants/km2 au-dessus de la moyenne nationale2. Les territoires ŘΩLŘƛƻŦŀ Ŝǘ 

de Bulungu sont les plus densément peuplés avec des densités avoisinant les 100 habitants/km2.  

96% des ménages totaǳȄ ǾƛǾŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ3. 

                                                           
2 {ǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎ Lt/Σ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜǎ ŎƻƴŘǳƛǎŀƴǘ Ł ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ 
alimentaire actif dans la province du Kwilu.  
3 AƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ƳŞƴŀƎŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ нлммΣ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ !ƎǊƛŎƻƭŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳΣ L{/hκ¦9 
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Figure 6 : Découpage administratif du Kwilu 

Tableau 1 : Démographie de la province du Kwilu 

Ville / Territoire Population 
Superficie 

(km2) 

Densité de la 
population 
(pop./km2) 

Bandundu 143.435  222  646  

Bagata (sans BDD) 1.214.188  18.179  67  

Bulungu (avec Kikwit) 1.207.737  12.092  100  

Gungu 1.376.164  14.565  94  

Idiofa 2.002.769  20.000  100  

Masi-Manimba 1.346.617  14.327  94  

Total 7.290.910  79.071  92  

Source: données CAID (2015). 

 
 

La situation socio-économique de la province du Kwilu est ainsi caractérisée 4 : 

1 Le taux de pauvreté est de 87,46%, un des plus élevé de la RDC (en 2006, ex-Bandundu)5 

2 ¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ Ŏǳƛǎǎƻƴ : Electricité 1,1%, charbon de bois 10,4%, 

Bois de chauffe 86,5% (en 2012, ex-Bandundu)6 

3 Taux de croissance démographique est 3,0% (en 2014, ex-Bandundu)7 

                                                           
4 Opp .cit2 
5 Bandundu(2006), Document de Stratégie de la Croissance et de la Réduction de la Pauvreté 
6 aƛƴƛǎǘŝǊŜ Řǳ tƭŀƴόнлмпύΣ wŀǇǇƻǊǘΣ wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩ9ƴǉǳşǘŜ ǎǳǊ ƭΩ9ƳǇƭƻƛΣ ƭŜ {ŜŎǘŜǳǊ LƴŦƻǊƳŜƭ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ /ƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
Ménages/2012 
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4 Moyen de revenu par  ménage :  207 USD/an (pour les produits agricoles vivriers) et [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

principale deǎ ƳŞƴŀƎŜǎ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƻǳǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ 

5 Le brûlis en forêt est pratiqué par la majorité des ménages pour préparer leurs champs, tandis 

ǉǳΩǳƴŜ partie faible de ménages cultive en savane, également sur brûlis. Ce dernier taux évolue 

de 4 à 100 %  selon les territoires. Il dépend principalement de la densité humaine.  

6 La culture à plat en forêt domine partout. 

7 La durée de la jachère évolue entre 3 et 5 ans en forêt, et 3 et 6 ans en savane. Durée moyenne 

des jachères en savane 4,5 ans et 4 ans en forêt. 

8 [ΩŀǎǎƻŎƛŀtion de culture Ŝǎǘ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎΦ [ΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 

qui domine largement est celle à  maïs-manioc, à 72%, devant le manioc arachide (15%).  

9 La culture pure principale Ŝǎǘ ƭŜ ƳŀƴƛƻŎ όул ҈ύΣ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ ƳŀƠǎΣ Ǉǳƛǎ ƭΩŀǊŀŎƘƛŘŜΦ 

10 Généralement les ménages ont leurs champs principaux à moins de 5 km du village. Les champs 

ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜǎ ǇŀǊ ŎƻƴǘǊŜ ǎƻƴǘ ŞƭƻƛƎƴŞǎ ŘŜ р Ł мл YƳ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎΦ aŀƛǎ ƭΩéloignement est 

beaucoup plus marqué lorsque la densité augmente, notamment dans les périphéries des Cités.  

11 98 % des ménages possèdent en tout et pour tout de deux houes et ŘΩune ou de deux 

ƳŀŎƘŜǘǘŜǎΦ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇŜƭƭŜǎΣ ƘŀŎƘŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜ ǇŜǘƛǘ ƻǳǘƛƭƭŀƎŜ Ŝǎǘ ǊŀǊŜΦ  

12 De même pour les superficies totales cultivées, qui sont en moyenne de 1 ha, avec des 

variations de 1 à 3 selon les territoires.  

13 Pour les espèces à cycle court (maïs, arachide, etc.), les tonnages globaux de Bulungu et de 

Masi-Manimba se détachent largement de ceux des autres territoires. 

14 Seulement 15 % des ménages exploitent des palmiers, et ils ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ ср ƭƛǘǊŜǎ ŘΩƘǳƛƭŜ ŘŜ 

palme, par ménage et par an.  La zone est donc nettement déficitaire, mais avec de grandes 

disparités.  

15 tǊŜǎǉǳŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǊƻǳǘƛŜǊǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ OP. La reconnaissance de 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Ŝt du rôle des Conseil Agricole et Rural de Gestion (CARG) est un peu partout élevée. 

16 Les OP de production agricole sont présentes presque dans tous les secteurs. 

 

3.1.2  Profil  environnemental du Kwilu  

 

Le Kwilu est situé entre la province de Mai-Ndombe au Nord, qui est un domaine de forêt et la 

province de Kwango au Sud, qui est un domaine de savane. Le couvert végétal de la province du 

Kwilu est  tributaire de sa position médiane entre le domaine de forêt et celui de savane. En allant du 

Nord au Sud, le paysage de cette province change de forêt en savane. Ainsi la province du Kwilu 

dispose des forêts au Nord, particulièrement le long de la rivière Kasaï qui fait frontière avec la 

province de Mai-Ndombe et des savanes au Sud en allant vers la province du Kwango. 

De manière générale, la végétation de la province du Kwilu est principalement de type savanicole 

(sur sols sablonneux) avec des zones de savanes entrecoupées de galeries et de lambeaux forestiers 

ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀƴǘƘǊƻǇƛǉǳŜ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎǳƭǘǳǊes sur brûlis, exploitation forestière 

incontrôlée, bois de chauffe et carbonisation, feux de brousse). 

                                                                                                                                                                                     
7 Ministère du Plan(2015), Annuaire statistique 2014 
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Tableau 2 : Estimation des surfaces couvertes par les différentes classes d'occupation du sol de la 
province du Kwilu (2014) 

Estimation des surfaces couvertes par les différentes classes 
d'occupation du sol 

Superficie  
(km2) 

% 

Agglomération 75,1 0,1 

Cultures 888,6 1,1 

Forêt dense humide 8.834,9 11,2 

Forêt dense sur sol hydromorphe 328 0,4 

Forêt sèche / Forêt claire 9,6 0,0 

Forêt secondaire 7.235,4 9,2 

Mosaïque terres cultivées / végétation naturelle (herbacée ou 
arbustive) 

15.442,5 19,5 

Prairie aquatique 444,9 0,6 

Savane arborée 3.124,2 4,0 

Savane arbustive 41.037,6 51,9 

Autres 1.650 2,1 

Total 79.071 100,1 

Source : rapport projet DIAF-JICA, 2016 

Notons que la province du Kwilu est traversée par la Route Nationale N° 1 (Rn1) qui facilite les 

évacuations des produits directs et indirects de la forêt. Il y a aussi dans la province du Kwilu, 

ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƴŀǾƛƎŀōƭŜǎ ǉǳƛ ŦŀŎƛƭƛǘŜƴǘ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ. Cette situation est 

soutenue par le fait que les lambeaux forestiers du Kwilu se trouvent le long de ses rivières. 

 

Figure 7 : Paysage du Kwilu 

La proximité relative par rapport à la grande ville de Kinshasa fait de cette Province un bassin 

ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ Ŝƴ ŎƘŀǊōƻƴ ŘŜ ōƻƛǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜ 

production artisanale. Par la suite, une accélération de la déforestation et de la dégradation des 
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foǊşǘǎ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛǎ ǇŀǊ ƭŀ wƻǳǘŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ƴϲм όwƴмύ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 

navigables. 

3.1.3 Politique provinciale environnementale du Kwilu  

Le «Programme d'Action du gouvernement Provincial du Kwilu (2016)», a défini les objectifs, les 

stratégies et les actions à mener pour chacun ŘŜ ǎŜǎ ƴŜǳŦ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳǎ Řŀƴǎ ŎŜ 

programme. Concernant le secteur de l'environnement, le programme a retenu la stratégie unique 

de la REDD+ et les actions suivantes à réaliser. 

a. Identifier tous les exploitants forestiers; 

b. Identifier toutes les concessions forestières des communautés locales ; 

c. Faire respecter de manière stricte ƭŜǎ ƭƻƛǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ 

ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Τ 

d. Gérer rationnellement les concessions forestières non attribuées ; 

e. Equiper les inspecteurs provinciaux de ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Τ 

f. Organiser les campagnes de sensibilisation sur les changements climatiques et les méfaits du 

déboisement ; 

g. aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Provincial REDD+ ;  

h. aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ 

ƎŜǎǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ foncière Ŝǘ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ Τ 

i. Intégrer lŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀǳƎƳentation du rendement et du stock de 

carbone ;  

j. Accéder au marché de crédit carbone ;  

 

9ƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŀǳ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Yǿƛƭǳ8, la province du Kwilu aurait 

bénéficié de près de 4.565 ha des forêts plantées répertoriées par des ONG, ASBL, soit des 

fondations, dont la Fondation UE/Fondation Hans Heidel avec près de 1800 Ha dans le Territoire de 

DǳƴƎǳΣ Ŝǘ ƭΩ!{.[ C!W! [h.L ŀǾŜŎ ǇǊŝǎ ŘŜ мнлл Ƙŀ Řŀƴǎ ƭŜ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLŘƛƻŦŀΦ Outre ces réalisations, la 

province du Kwilu dispose de  204.551 ha répertoriés pour promouvoir le reboisement. 

3.1.4 Contrainte s foncières dans le Kwilu  

[Ŝǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŦƻƴŎƛŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ Yǿƛƭǳ ǎŜ ǇƻǎŜƴǘ ŘŜ ŘŜǳȄ ƳŀƴƛŝǊŜǎΣ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ Ŝƴ 

termes de droit de propriété, car comme partout ailleurs, ne peut exploiter la terre que celui qui en a 

ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǎŀƎŜ ƻǳ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ. 

5ŀƴǎ ƭŜ YǿƛƭǳΣ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŘΩǳǎŀƎŜ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƴƴǳ ŀǳȄ ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ Ŏƭŀƴ et  aux concessionnaires, sa famille 

ou les gens à qui le concessionnaire loue sa terre. Le droit de propriété est reconnu au chef de terre 

(le chef du clan) ou aux concessionnaires qui ont acquis des terres par achat. La mise en valeur des 

ǘŜǊǊŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ appuyée par le projet peut entrainer plusieurs conflits. Le tableau suivant  

présente les cas possibles de conflits avec des précautions à prendre pour contourner le problème. 

 

 

                                                           
8 Ce plan est en cours de publication au moment de la formulation de ce projet. 
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Tableau 3 : Conflits liés aux terres et précautions à prendre 

Conflits de terre Précaution à prendre 

Refus de vente des terres aux concessionnaires 
Le prƻƧŜǘ ƴŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜǊŀ ǉǳΩŀǳȄ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴƴŀƛǊŜǎ 
qui ont déjà acquis les terres et qui disposent au 
Ƴƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀŘŀǎǘǊŜ 

Superposition de titre foncier 
Obtenir la confirmation du service de cadastre 
quant au vrai propriétaire des terres où sera fait le 
reboisement 

Refus de vente des terres aux paysans (OP) 
Implication du projet et du Conseil Agricole et 
Rural de Gestion (CARG) dans le processus 
ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀȅǎŀƴǎΦ 

Contestation de la propriété des terres surtout 
après le décès du chef des terres 

Exiger le titre de propriété légal à savoir le contrat 
ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ  

wŜŦǳǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 
des plantations (foresterie communautaire) par 
ƭΩht 

Confiscation de la propriété (ou détournement) de 
Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩht 

9ȄƛƎŜǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ǎǘŀǘǳǘǎ Ŝǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘΩƻǊŘǊŜ 
intérieur pour les OP des paysans bénéficiaires de 
ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

Conflit de propriété après le décès du 
concessionnaire/fermier 

{ǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ŎƭŀǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
situation et confirmation de cadastre sur la 
nouveau propriétaire. 

 

3.2 Déforestation et pratique alternative dans le Kwilu  

[Ŝ tƭŀƴ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ w955Ҍ ŘŜ ƭŀ w5/ Ŝǎǘ ǎǘǊǳŎǘǳré comme la Stratégie Cadre Nationale REDD+ 

sur la base des causes de la Déforestation et de la Dégradation Forestière, directes (agriculture sur 

brulis, charbonnage, foresterie industrielle et artisanale) et indirectes (faiblesse de la gouvernance, 

inadaptation du cadre légal et absence de politique sectorielle, absence de planification de 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎΣ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǇŜǳ ƳŀƞǘǊƛǎŞŜύΣ Ŝǘ ŎŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŜǎ ŀŘǊŜǎǎŜǊΦ9 

Dans le cadre du projet DIAF-JICA en cours, les cartes des types forestiers Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ 

des années 1995 - 2000 - 2010 ς 2014 sont produites. En utilisant ces cartes on a calculé le taux de 

déforestation et identifié des points chauds de déforestation. En outre une enquête sur les moteurs 

de la déforestation a été réalisée dans l'ancienne province du Bandundu, dont lΩactuelle province du 

Kwilu pour identifier des causes de la déforestation de celle-ci. 

Le présent projet est planifié sur la base de la situation de la déforestation de la province Kwilu, en 

tenant compte aussi des causes de la déforestation indiquées dans la Stratégie Cadre Nationale de la 

REDD+.  

 

3.2.1.  Points Chauds et Taux de la déforestation au Kwilu 

Sur la période 1990-2010, le taux annuel moyen de déforestation pour la province du Kwilu était de 

0,23% (DIAF, 2015). Ce taux est passé à 0,46% entre 2010 et 2014 (rapport projet DIAF-JICA, 2016). La 

Figure 8 présente les points chauds de la déforestation dans la province du Kwilu. 

                                                           
9 ¢9wa9{ 59 w9C9w9b/9 th¦w [Ω!±L{ ! a!bLC9{¢!¢Lhb{ 5ΩLb¢9w<¢{ - AMI n°15 
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Figure 8 : Points chauds de la déforestation dans le Kwilu 

 

 

Figure 9 : Evolution du taux de la déforestation dans le Kwilu 2000-2014 

[ŀ CƛƎǳǊŜ ф ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƳŀƭƎǊŞ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ нлмлΣ ƭΩƻƴ ŀ ŀǎǎƛǎǘŞ Ł ǳƴ 

rebondissement de la situation en 2014. De manière générale, entre 2000 et 2014, la tendance reste 

à la déforestation. En termes de chiffres, les données des tableaux suivants nous donnent les détails. 

 



18 

Tableau 4 : Données sur la déforestation dans le Kwilu10 
Territoire Désignation Année 1995 Année 2000 Année 2010 Année 2014 

Bagata 

Territoire total (ha) 1 793 473  1 793 473  1 793 476  1 793 473  

Foret (ha) 401 269  386 271  368 085  359 056  

Taux de foret 22,4% 21,5% 20,5% 20,0% 

Déforestation (ha/an)   3 000  1 819  2 257  

Taux de déforestation (%/an)   0,75% 0,47% 0,61% 

Bulungu 

Territoire total (ha) 1 360 233  1 360 233  1 360 233  1 360 233  

Foret (ha) 252 118  242 512  235 646  232 487  

Taux de foret 18,5% 17,8% 17,3% 17,1% 

Déforestation (ha/an)   1 921  687  790  

Taux de déforestation (%/an)   0,76% 0,28% 0,34% 

Gungu 

Territoire total (ha) 1 520 780  1 520 780  1 520 780  1 520 780  

Foret (ha) 212 538  209 763  208 150  205 551  

Taux de foret 14,0% 13,8% 13,7% 13,5% 

Déforestation (ha/an)   555  161  650  

Taux de déforestation (%/an)   0,26% 0,08% 0,31% 

Idiofa 

Territoire total (ha) 1 942 370  1 942 370  1 942 369  1 942 370  

Foret (ha) 665 031  633 994  626 055  612 775  

Taux de foret 34,2% 32,6% 32,2% 31,5% 

Déforestation (ha/an)   6 207  794  3 320  

Taux de déforestation (%/an)   0,93% 0,13% 0,53% 

Masi-Manimba 

Territoire total (ha) 1 432 944  1 432 944  1 432 945  1 432 944  

Foret (ha) 274 892  269 496  263 940  260 531  

Taux de foret 19,2% 18,8% 18,4% 18,2% 

Déforestation (ha/an)   1 079  556  852  

Taux de déforestation (%/an)   0,39% 0,21% 0,32% 

 

Province Désignation Année 1995 Année 2000 Année 2010 Année 2014 

Kwilu 

Territoire total (ha) 8 049 800  8 049 800  8 049 804  8 049 800  

Foret (ha) 1 805 850  1 742 036  1 701 875  1 670 400  

Taux de foret 22,4% 21,6% 21,1% 20,8% 

Déforestation (ha/an)   12 763  4 016  7 869  

Taux de déforestation (%/an)   0,71% 0,23% 0,46% 

 

Tableau 5 : Estimation de quantités de carbone émis due á la déforestation dans le Kwilu11 

Type des forêts Superficie (ha) Carbone émis (tC/ha) 
Emission 
(tC/an) 

Forêt dense  3 924 117 459 108 

Forêt secondaire  3 945 87,42 344 872 

Total 7 869   803 980 

 

                                                           
10 wŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻƧŜǘ WL/! Řŀƴǎ ƭΩŜȄ .ŀƴŘǳƴŘǳ 
11 wŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻƧŜǘ WL/! Řŀƴǎ ƭΩŜȄ .ŀƴŘǳƴŘǳ 
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Les données des tableaux ci-haut confirment la tendance à la déforestation illustrée par la Figure 9. 

Entre 2010 et 2014, la province a perdu 7 869 ha par an de ses forêts, soit à 0,46% de son paysage 

forestier.  Ce taux est inférieur à celui de ƭΩŀƴ 2000, mais reste supérieur à celui observé en 2010. 

Ces chiffres révèlent que la déforestation est plus accentuée à Bagata et moins forte à Gungu. Cette 

ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ Kwilu. !ǳ bƻǊŘΣ Řŀƴǎ .ŀƎŀǘŀΣ ŎΩŜǎǘ ǳƴ 

domaine de forêt et la déforestation remarquée résulte sans doute des exploitations forestières 

artisanales. La faiblesse des ǘŀǳȄ ŘŜ ŘŞŦƻǊŜǎǘŀǘƛƻƴ Ł DǳƴƎǳ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ DǳƴƎǳ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ 

au Sud où le paysage est dominé par les savanes. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜ ǘŀǳȄ Ŝǎǘ ǇǊŜǎǉǳΩŀǳ ƳşƳŜ ƴƛǾŜŀǳ ǉǳŜ 

celui de Masi-Manimba par exemple. 

Une analyse des ǾŀƭŜǳǊǎ ŀōǎƻƭǳŜǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ comparatif de la 

déforestation dans chaque territoire. 9ƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƘŜŎǘŀǊŜs de déforestation, ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLŘƛƻŦŀ Ŝǎǘ 

plus touché, suivi de Bagata, Masi-Manimba, Bulungu et Gungu.  

 

3.2.2. Causes directes de la déforestation  

Comme dans le reste de la RDC12 , trois causes principales réduisent progressivement le couvert 
forestier dans tous les paysages du KwiluΣ ŀǾŜŎ Ŝƴ ǘşǘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ ōǊǳƭƛǎ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ 90% 
des ménages totaux. Les causes principales et directes de la déforestation dans le Kwilu sont13 : 

- [ΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ ōǊǶƭƛǎ 
- Le charbonnage 
- [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

Comme dans toutes les autres parties de la République, la déforestation se déploie en cercle autour 
des agglomérations importantes et de leurs marchés et le long des axes routiers principaux 
ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ. La route Nationale n°1 joue un rôle essentiel pour parachever en quelque 
sorte ces dernières années le travail des décennies précédentes.  

En effet, sa remise en état vers la fin de la décennie 2000-2010 a permis à la province du Kwilu de 
reprendre ǎƻƴ ƭŜŀŘŜǊǎƘƛǇ Ŝƴ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ǿƛƭƭe de Kinshasa en produits 
alimentaires de base (manioc et mais).  

La réhabilitation de la Route Nationale n°1, sur son tronçon Kinshasa-YƛƪǿƛǘΣ ǎΩŜǎǘ ǘǊŀŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ǳƴŜ 
augmentation considérable de flux des véhicules à la recherche de charge pour évacuer. 

Tout ceci se passe au moment où la province du Kongo-Central, autre provenance des produits 
agricoles pour la ville de Kinshasa, achevait la destruction de ses lambeaux forestiers les plus proches 
de la ville de Kinshasa, de ce fait, ƭΩƻƴ Ǿŀ ŀǎǎƛǎǘŜǊ Ł ǳƴŜ ŘŞƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀŦƛŎ ƭƛŞ ŀǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ 
charbon de bois. 

[ƻǊǎǉǳΩƻƴ ƭΩŜȄŀƳƛƴŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦŀƳƛƭƭŜǎ, le phénomène de la déforestation 
fonctionne de la même manière un peu partout dans le Kwilu. tƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ ōǊǳƭƛǎ 
fonctionne de manière à peu près stable en forêt et en savane arbustive (sept à dix hectares de 
surface familiale, un à un ha et demi mis en culture annuellement, deux à trois sacs de charbon par 
an) il faut une pression démographique continue et une demande du marché raisonnable. Dès que 

                                                           
12 cf Stratégies Nationale REDD, déc. 2012 et études sur les causes de la déforestation. 
13 wŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƳƻƴƛǘƻǊƛƴƎ WL/!Σ Řŀƴǎ ƭΩŜȄ .ŀƴŘǳƴŘǳ 
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cet équilibre est rompu (développement de filières spécialisées et agressives par exemple sur le 
charbonnage, réduction des terres disponibles pour la paysannerie par achats massifs comme dans 
ƭŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŘŜǎ ǾƛƭƭŜǎ Ŝǘ ŎƛǘŞǎΧύΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞǎ ǉǳƛ ŀōƻǳǘƛǎǎŜƴǘ Ł ƭŀ 
déforestation et à la savanisation progressive des terres en cercles successifs : 

a) ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜǎ ƧŀŎƘŝǊŜǎ Ł ƳŜǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǎŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ, le premier 
cercle des 5km étant particulièrement menacé ;  

b) diminution consécutive des rendements et éloignement progressif des cultures, augmentant la 
durée des temps de transport pour aller au champ ;  

c) déboisement des galeries forestières et des derniers lambeaux forestiers mais aussi des 
savanes arbustives notamment pour produire du charbon de bois et le maïs, autre activité à 
cycle court parachevant le traǾŀƛƭ ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƻǳ ƭŜ précédant. Cette 
dernière activité (charbon de bois, culture du maïs) en particulier est le fait des jeunes ;  

d) spécialisation du charbonnage sur les jachères les plus exposées, notamment le long des 
grands axes routiers, avec des cycles de coupe à trois ans, comme le long de la route nationale 
1 sur son tronçon ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ LƴȊƛŀ ƧǳǎǉǳΩŁ YƛƪǿƛǘΣ ƻǴ ƭΩErytrophleum africanus est 
gravement menacé depuis trois ans ; 

e) dégradation progressive de ces jachères et fƻǊşǘǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǎŀǾŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƛǊŜ ŘŜǎ Ŏŀǎ. 
Ce processus  aboutit à la culture en savane, dans le meilleur des cas, savanes de plus en plus 
pauvres, rendements de plus en plus faibles et, finalement, ƭΩémigration.  

Les jeunes des villages (ou de Kinshasa, y compris en retour plus ou moins temporaire au village) 
jouent un rôle important dans cette dynamique régressive Υ ƛƭǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
entrepreneurs de charbonnage, ou carrément ils se constituent en charbonnier. A ces jeunes du 
viƭƭŀƎŜ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ŎŜǳȄ ǉǳƛ ŀǾŀƛŜƴǘ ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŞƳƛƎǊŞ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎŜǳȄ ŘŜǎ territoires en 
crise : Masi-Manimba est ici en pointe qui exporte volontiers ses jeunes dans les territoires mieux 
pourvus en forêts et en bonnes terres, notamment Kwamouth (forêts à maïs) et Bagata (galeries 
ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎύΦ tƻǳǊ ŎŜǎ ƧŜǳƴŜǎΣ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŦŀƳƛƭƛŀƭ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ 
ōǊǳƭƛǎ όǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ нлл Ł олл ŘƻƭƭŀǊǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳǎ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜǎ ŀƴƴǳŜƭǎύ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ 
ƭŜ ŘŞǎƛǊ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ (dont le vélo puis la moto) et le paiement de la dot, toujours plus élevée.   

[ΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ ōǊǶƭƛǎ  

Le brûlis en forêt reste la principale modalité de préparation des champs de culture. Lors de 
ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ƳŞƴŀƎŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ мп ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄ-Bandundu14, dont les territoires de Bagata, 
Bulungu et Masi-Manimba, 97 % des enquêtés ŘŞŎƭŀǊŀƛŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƭŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜƴǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ. 
wŀǇǇŜƭƻƴǎ ǉǳΩŀǳ /ƻƴƎƻ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ζ en forêt ηΣ ŘŞǎƛƎƴŜ ǘƻǳǘ ŎƘŀƳǇ ŎǳƭǘƛǾŞ ǎǳǊ ŀōŀǘǘƛǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳΩƛƭ 
soit primaire ou seconŘŀƛǊŜΣ ǉǳΩƛƭ ŘŞǎƛƎƴŜ ǳƴŜ ƎŀƭŜǊƛŜ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ƻǳ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ŎƻǳǾŜǊǘ ŘŜ ǇŜƴǘŜ 
ou de bas-fonds de quelques arpents. A contrario, le terme « champ » de savane désigne très 
souvent des savanes arbustives parfois très denses. Par exemple, les recrus des galeries forestières 
abattus dans le Plateau des Bateke, bien que passablement arbustifs, deviennent des « savanes », Il 
Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ŘΩŀōŀǘǘƛǎ ŘŜ ŦƻǊşǘ ŎƭŀƛǊŜΣ ǇƻǳǊ ǇŜǳ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ-ci soit moins 
dense. On appelle champ de forêt propremeƴǘ Řƛǘ ǳƴ ŎƘŀƳǇ Řƻƴǘ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇŀǊŜƴǘŜ Ł ŎŜƭǳƛ 
de la galerie, elle même très proche de celle des forêts primaires du nord de la province du Kwilu, 
avec présence de grands arbres, comme les kambala, les wenge, les bois rouges.  

                                                           
14 9ƴǉǳşǘŜ ƳŞƴŀƎŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ мп ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄ-Bandundu, dans le cadre du Projet de Développement 
!ƎǊƛŎƻƭŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳ Ψt!.Ω ǇŀǊ L{/hκ¦9 
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Figure 10 : Champ en préparation dans la zone forestière au Nord du Kwilu (vers PANU) 

/ŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ǊŞǾŝƭŜ ŜƴŎƻǊŜ ǉǳŜ от ҈ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŜƴǉǳşǘŞǎ ŘŞŎƭŀǊŀƛŜƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

champs au moins est cultivé sur brûlis de savane.  Derrière cette moyenne de très grandes 

disparités : tous les secteurs du Nord de la province du Kwilu pratiquent la culture en savane, et 

presque tous les secteurs du Sud. Dans ces secteurs la pratique peut concerner  la totalité ou la 

quasi-totalité des agriculteurs. Au centre, la situation est diverse. Les secteurs où les terres de forêt 

sont encore abondantes comme Sedzo dans Idiofa, on évite de cultiver la savane. La nature des sols, 

trop légers, trop secs, est encore un facteur dissuasif. Mais partout où la pression démographique 

augmente et où les sols le permettent encore, on cultive la savane. Parfois, comme dans le sud de 

Masi-Manimba ou dans Gungu, cela devient une priorité et une spécialité : cultures du niébé au Sud 

de Masi-Manimba, de millet dans Gungu, et  ŘŜ ƭΩŀǊŀŎhide au Sud-Est de Bulungu.  

Lƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ Ŝƴ ǎŀǾŀƴŜ Ŝǎǘ ŀƛƴǎƛ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳǆǳǊǎ 

et que ses perspectives sont très vastes, car les terres abondent et parfois elles sont de qualités 

agricoles acceptables, comme dans le nord (secteur de Ntober dans Bagata, secteur de Kitoy dans 

Masi-Manimba). 

 

Figure 11 : Culture d'arachide en savane de Ntober 
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Figure 12 : champ de niébé en savane de Kitoy 

 

Figure 13 : L'agriculture sur brulis en savane boiseuse de Nkara 

Le charbonnage 

Le charbonnage est souvent présenté comme le sous-ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǎǳǊ ōǊǶƭƛǎΦ /ΩŜǎǘ 
certainement le cas dans les rares territoires de la province où il y a encore un couvert forestier 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇǊƻŎƘŜ ŘŜǎ ŎƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ όƭŜ bƻǊŘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜΣ tŀƴǳΣ 5ƛōŀȅŀΣ aŀƴƎŀƛΣ 
etc.), Cependant, il sévit principalement dans les territoires les plus déboisés, le long de la Route 
Nationale n°1. Dans ces terrƛǘƻƛǊŜǎ ƛƭ ǎŜƳōƭŜ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŀǳǎǎƛ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜǎ ζ jeunes ». 
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Figure 14 : Charbon de bois prêt à être évacué sur Kinshasa 

[ŀ tǊƻǾƛƴŎŜ Ŝǎǘ ŘŜǾŜƴǳŜ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ  ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƘŀǊōƻƴ ŘŜ ōƻƛǎ ŘŜ ƭŀ 

ǾƛƭƭŜ ŘŜ YƛƴǎƘŀǎŀΣ ŀǇǊŝǎ ƭΩŞǇǳƛǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ Řǳ .ŀǎ /ƻƴƎƻ ŜƴǘǊŜ нллл Ŝǘ нлмлΦ /ΩŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ 

нлмл ǉǳŜ ŎŜ ǊŜǇƻǊǘ ǎΩŜǎǘ ƳŀƴƛŦŜǎǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩŀƳǇƭŜǳǊ Ŝǘ ǊƛŜƴ ƴŜ ƭŀƛǎǎŜ ŜǎǇŞǊŜǊ Ł ƳƻȅŜƴ ǘŜǊƳŜ ƭŀ 

réduction de cette activité.  

[ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊe 

La province du Kwilu ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŏƻƴƴǳ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ 
Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ aŀƴȊŀǎŀȅ ŀǾŜŎ ƭŀ ǎŎƛŜǊƛŜ ŘŜ bŘŀƴŀ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ŀŎǘƛǾŜ, partout dans cette province, il 
ȅ ŀ ŘŜ ǎƛƎƴŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜΦ 

Cette exploitation forestière, particulièrement artisanale, est également une source de destruction 
de la forêt dans la province du KwiluΣ Ƴŀƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ Ł ŘƛǎǘƛƴƎǳŜǊ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƻǳ Řǳ ŎƘŀǊōƻƴƴŀƎŜΣ 
dont elle favorise la pénétration en profondeur de la forêt, paǊ ŜŦŦŜǘ ŘΩŀǳōŀƛƴŜΦ 

[ΩŞǘǳŘŜ ƳŜƴŞŜ ǇŀǊ L{/h Ŝƴ нлмн ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Řǳ YǿƛƭǳΣ ǇǊƻǳǾŜ ǉǳŜ 10 % des 

ménages pratiquent une forme dΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ (production de nattes, de paniers, de lits, de manches, de 

planches et de madriers, de charbon de bois ΨmakalaΩ). Ils en tirent des revenus non négligeables, 

surtout pour ceux qui exploitent le bois (planches, madriers, autour de 270$ /an ou le makala 

100$/an). hǳǘǊŜ ƭŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ƭΩƻƴ assiste à une prolifération des exploitants forestiers 

privés à petite échelle. Ceux-Ŏƛ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƘƛƴǘŜǊƭŀƴŘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ Yƛƪǿƛǘ Ŝǘ 

.ŀƴŘǳƴŘǳ ǾƛƭƭŜΦ ! ŎŜǳȄ ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ŀǊǘƛǎŀƴŀǳȄ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ƭŜǎ ƎǊǳƳƛŜǊǎ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭΩǳƴƛǉǳŜ 

ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǉǳΩŜǎǘ ƭŀ ǘǊƻƴœƻƴƴŜǳǎŜΦ 

 

3.2.3. Causes indirectes de la déforestatio n  

Dans le projet DIAF-JICA en cours, une étude des moteurs de déforestation a été réalisée dans 

ƭϥŀƴŎƛŜƴƴŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳΣ Řƻƴǘ ƭΩŀŎǘǳŜƭƭŜ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ YǿƛƭǳΦ A travers cette étude, les causes 

indirectes suivantes ont été identifiées. 

1) Croissance démographique 

2) La pauvreté; 

3) aŀƴǉǳŜ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎŀƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ 
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4) aŀƴǉǳŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 

5)  Non-respect des lois 

 

Par rapport á la démographie et pauvreté, le Document de la Stratégie de Croissance et de Réduction de 

la Pauvreté de Seconde génération (DSCRP 2)15 décrit « La démographie a été analysée plus haut comme 

étant une des causes majeures de la pauvreté monétaire. En moyenne, un foyer congolais comporte 6 

membres. En ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǊŞŎŜƴǘŜǎ ŘŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ w5/ Ŝǎt estimée à 

ŜƴǾƛǊƻƴ стΣу Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀƴǘǎ Ŝƴ нлмлΣ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎŜ Ŏƻƴƴŀƛǘ ǳƴ accroissement annuel de 

мΣф Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀƴǘǎΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ estimée à 3,1%. Aussi dans le DSCRP-

.ŀƴŘǳƴŘǳ όнллсύΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎŜ Řǳ .ŀƴŘǳƴŘǳΣ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ 

pauvreté (87,46%) est parmi les plus élevées du pays si on la compare à celle des autres provinces.  

Selon PNUD, un déséquilibre persistant existe entre la population rurale et la population urbaine en forte 

expansion qui représentent respectivement 60% et 40%. 

[ŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŞƳƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǳǊōŀƛƴŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ŦƻǊǘŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄƻŘŜ ǊǳǊŀƭΣ qui est 

consécutive á ŘŜǎ ŦŀƛōƭŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ƎŞƴŞǊŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ Ře ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛΣ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ǉǳōƭiques 

(écoles, hôpitaux, routes, etc.), etc. 

Dans le DSCRP 2, comme un des piliers stratégiques de la Stratégie de Croissance et de Réduction de la 

Pauvreté (SCRP), il est mentionné  ce qui suit : 

tL[L9w пΦ twh¢9D9w [Ω9b±Lwhbb9a9b¢ 9¢ [¦¢¢9w /hb¢w9 [9 /I!bGEMENT CLIMATIQUE 

!ǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ ǎƻƴǘ Υόƛύ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ŦƻȅŜǊǎ ŀƳŞƭƛƻǊŞǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 

Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Τ Ŝǘ όƛƛύ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜǎ 

énergies renouvelables surtout en milieu rural en développant et en diffusant les techniques de 

ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ł ƭΩƛƴǎǘŀǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ a!at¦ ǎǳǊ ƭŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘŜ .!¢9Y9Φ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ 

permettre une utilisation plus durable du bois de feu, résultant en une diminution de la 

déforestation, des émissions de GES et en une amélioration des conditions de vie de la population. 

tL[L9w н Υ 5L±9w{LCL9w [Ω9/hbhaL9Σ !//9[9w9w [! /whL{{!b/9 9¢ twhah¦±hLw [Ω9at[hL 

wŜŘȅƴŀƳƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 

A. Développer le secteur forestier 

(iv) la promotion ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜΣ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ 

biomasse, en général et de bois énergie, en particulier ; 

Dans ce programme, les activités que sont principalement l'agroforesterie όŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŘΩacacia et 

cultures agricole ŎƻƳƳŜ ƳŀƴƛƻŎύ Ŝǘ ƭŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ŘΩacacia, contribueront à la SCRP (STRATEGIE DE 

CROISSANCE ET DE REDUCTION DE LA PAUVRETE) ci-dessus. 

 

 

 

                                                           
15 DOCUMENT DE LA STRATEGIE DE CROISSANCE ET DE REDUCTION DE LA PAUVRETE DE SECONDE GENERATION 
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3.3 Alternative à la déforestation/Théorie de changement   

Situation actuelle de la déforestation et la dégradation des forêǘǎ Ŝǘ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƘŀƴƎŜǊ  

En résumé des causes de la déforestation et la dégradation des forêts mentionnées ci-dessus, son  

mécanisme représentatif dans les villages locaux de la province du Kwilu est montré comme le 

paysage indiqué sur la Figure 15 suivante. 

Et il est encouragé de changer la situation à travers les activités et les mesures proposées dans ce 

Programme comme le paysage montré ci-dessous. 

 

Figure 15 : Mécanisme représentatif de la déforestation et la dégradation des forêts et la vision de 
l'avenir des villages avec des activités proposées du présent projet 

 

Changement ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 
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!ǇǇǊƻŎƘŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎƘŀƴƎŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀŎǘǳŜƭƭŜ 

Afin de concrétiser le changement de la situation actuelle, ce projet ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΦ 

V Il promouvra l'agroforesterie pour réduire la pratique de l'agriculture sur brûlis et atténuera 

ŀƛƴǎƛ ƭΩexpansion des terres agricoles vers les forêts. 

V Il réalisera, avec la participation des paysans et des fermiers, des activités de reboisement pour 

ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ŀǾŜŎ ŀŎŀŎƛŀ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ du bois-énergie produit à partir des 

plantations. 

V ll visera également à restaurer les forêts à travers la régénération naturelle. 

V Il visera également à préserver et à restaurer les forêts en réduisant les dégâts de feu à travers 

la mise en défens des zones définies pour la protection. 

V Il sensibilisera  à l'environnement afin ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ  des mesures 

décrites ci-dessus. 

Pratiques observées dans la province du Kwilu 

Il existe dans le Kwilu, des pratiques agroforestieres qui sont bonnes et mauvaises. Les expériences 

ci-après font une illustration des bonnes pratiques : 

- Le renouvellement des plantations abandonnées des anciennes huileries du Kwilu, par des 

nouveaux investisseurs ; 

- [Ŝǎ Ψ!/5LΩ !Ŏǘƛƻƴǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ LƴǘŞƎǊŞΣ ǾŀǎǘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ 

Lusekele dans les territoires de Bulungu et Masi-Manimba. Ce programme vise à préparer les 

paysans Ł ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΦ 

- La création de petites plantations (1 ha maximum par village) de palmier à huile par les 

Ǉŀȅǎŀƴǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ t!t!YLbΣ twh5!59YY Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎΦ 

Dans le registre des mauvaises pratiques, nous pouvons citer le système traditionnel qui consiste à 

consommer abusivement la forêt pour produire le manioc, le maïs, aussi la négligence de la filière 

ŎŀŦŞΣ ŜǘŎΦΧ 

!ŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƻƴ ŀǎǎƛǎǘŜ Ł ǳƴŜ ƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎƘŀǊōƻƴƴŀƎŜΣ Řŀƴǎ ƭΩƘƛƴǘŜǊƭŀƴŘ ŘŜ ŘŜǳȄ 

villes et les cités de la province, ainsi que le long de la route nationale n°1 sur son tronçon allant de la 

ville vers Kinshasa. Cette pratique est portée par les jeunes qui cherchent des revenus monétaires à 

court terme. 

LΩencouragement des ƧŜǳƴŜǎ ŘΩŀōƻǊd, et en particulier, mais également des ménages majeurs et des 

femmes à investir sur le long terme, grâce à la forêt, est un élément important pour changer des 

pratiques actuelles non durablesΦ /Ŝǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜƳŜƴǘ ǇŀǎǎŜ ŘΩŀōƻǊŘ ǇŀǊ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ 

sensibilisation et de communication, qui sera organisé avec le ministère provincial de développement 

ǊǳǊŀƭΦ /Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƳŜǘǘǊŀ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ pour la retraite, sur la préparation de 

ƭΩŀǾŜƴƛǊΣ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ sur le retour des chenilles et des champignons. Il se fera avec le 

concours des services techniques, à travers les radios communautaires. Il passe également par une 
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stratégie de soutien financier aux investissements, tels que décrits dans la stratégie technique ci-

après, mais globaleƳŜƴǘ ƭΩƛŘŞŜ Ŝǎǘ ƛŎƛ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊΣ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎation, la diffusion des 

bonne ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ǉǳƛ Ǿƻƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōƻƴ ǎŜƴǎ Ŝǘ ŎŜŎƛ Ŝƴ ƭŜǾŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ  

Au moment de mettre en place ce projet, les pratiques passées et des situations réelles observées 

seront considérées pour la meilleure réalisation. 

 

Figure 16 : Ancienne plantation de palmier à huile en plein renouvellement à Vanga 

 

Tableau 6 : Résumé de la théorie du changement pour ce projet 

No Problématiques Changements apportés par le présent projet 

1 

Les pratiques agricoles sont basées sur la culture 
sur brulis à jachère de plus en plus courte dans 
un environnement à savanes arbustives et à forêt 
galeries de plus en plus menacées.  

tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ŝƴ ǎŀǾŀƴŜ 
permettant de soulager la pression sur les forêts 
galeries et sur la jachère 

2 

!ǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ŀǾŀƴŎŞŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 
rural en système paysan et disparition des 
pratiques anciennes permettant le respect des 
durées de jachère ; 

Plans simples de gestion et plans de 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ōŀǎŞǎ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ 
terre, la promotion des techniques agro 
écologiques et la protection des ressources rares ; 
Sensibilisation sur les risques du développement 
ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ŜȄǘŜƴǎƛŦǎ 

3 
Baisse tendancielle des rendements des cultures 
vivrières 

Variétés améliorées de manioc déjà très 
répandues dans la zone et gains significatifs de 
rendement.  
[ΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ǾŀǊƛŞǘŞǎ 
pour en poursuivre la diffusion, spécialement en 
savane.  
Formation des agronomes, des ONG, des OP, des 
CLD sur importance de la diffusion de ces 
variétés ; 

4 

Forte pression des migrants et des populations 
urbaines sur les terres voisines des axes 
principaux, notamment des ressortissants des 
deux Kasaï, très investi dans les produits à cycle 

Etude sur le sujet prévue par le projet. Sujet 
ŎƻƳǇƭŜȄŜΦ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ 
ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ Ł ŎȅŎƭŜ ŎƻǳǊǘ ǎƛ ǇǊƻōƭŝƳe des 
terres réglé par les plans en profondeur de la 
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court comme le charbon de bois, les sticks ; route.  

5 

Disparition avancée des cultures pérennes 
paysannes, disparition des acheteurs ou leur 
ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǎƳŜ Ŝǘ ǇǊƛȄ ōŀǎΧƳŀƭƎǊŞ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ 
marchés locaux soutenus (café, huile de palme) 
et lourdemeƴǘ ŘŞŦƛŎƛǘŀƛǊŜǎΧ 

Promotion des cultures pérennes : recépage des 
vieilles plantations (café), appui aux plantations, 
soutien (PSE) aux acteurs des filières ; 

6 
Vieillissement et abandon des cultures pérennes 
ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ  

Prise en compte par le projet des entrepreneurs 
privés, très négligés par 40 ans de développement 
agricole dans la province.  

7 
Vieillissement, impaiement, disparition et 
impréparation des moniteurs agricoles et 
agronomes de secteur mécanisés ; 

Formation de ces agents, leur équipement, leur 
motivation sur contrats aux résultats et 
localisation adéquate 

8 

Précarité et absence de formation des 
ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘǎ ǊŞŎŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 
publique tous secteurs confondus ; concentration 
urbaine de ces recrutements et abandon des 
secteurs isolés 

9 
!ōǎŜƴŎŜ ǘƻǘŀƭŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜǎ 
ST, de supervision des activités etc. 

10 
5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀƴŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŦŜǊƳŜǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ 
entraînant forte pression sur les terres cultivées ; 
élevage extensif ; 

Sensibilisation sur les risques du développement 
ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ŜȄǘŜƴǎƛŦǎ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ŎƻƳƳŜ ǾŜŎǘŜǳǊ 
des brulis intempestifs 

11 

Multiplication de la titrisation précaire de 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǊǳǊŀƭ Ŝǘ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ 
ƳŞǘŀȅŀƎŜ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜǎ ŦŜǊƳƛŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ 
extensif 

Implication des brigades foncières dans la 
préparation des plans et dans leur prise en 
ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 
terres ; 
Réflexion avec les autorités provinciales lors de 
ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 
interrompu de récupération des fermes 
ŀōŀƴŘƻƴƴŞŜǎΧ 
Appui via les brigades foncières et les agronomes 
de secteur en vue de la sécurisation des 
plantations fruitières et agroforestières.  

12 
Non-respect de toutes les règles anciennes 
permettant le contrôle des feux et la protection 
des ressources naturelles 

Mobilisation sur PSE des moniteurs agricoles, 
ONG, CLD, groupes de jeunes, églises, police 
nationale, autorités diverses et coutumières sur le 
respect des préconisations en matière de 1) 
gestion des feux en application de la 
règlementation agricole en vigueur et 2) respect 
des périodes de chasse ; 

13 

Marginalisation des allochtones dans le système 
de distribution coutumier des terres (lui-même 
dévoyé) et appauvrissement de cette catégorie 
de la population 

Réflexions spécifiques sur les allochtones et leur 
pŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ DwbΣ  ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
plans de développement  

14 
5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀƴŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 
ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜ Řǳ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ dans les forêts 
galeries  

Mobilisation des agents du MEDD lors de 
ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ 
notamment dans le cas des concessions 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΦ  
Utilisation des PSE pour faire respecter les plans, 
dans ce cadre.  
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15 

5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŀƴŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ 
charbon de bois et des sticks  y compris dans les 
savanes arborées et arbustives à chenille le long 
des axes (exemple axe Misele Kikwit) 

De même 

16 

Complicité des fonctionnaires et des politiques 
Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
ŎƻǳǇŜΦ wƾƭŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 
ce sens (mais ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ǿƛǎ-à-vis 
ŘŜ ƭΩŀŎŎŀǇŀǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ǎƻǳǎ 
ǎǘŀǘǳǘ ŦŜǊƳƛŜǊ ŘΩǳƴ ǇǊŞŎŀƛǊŜ ǉǳƛ ŘǳǊŜ ŘŜǎ 
ŘŞŎŜƴƴƛŜǎΧύΦ 

Formation, contrats de PSE pour faire respecter 
les plans de développement.  

17 

Tous les villages organisés en CLD, CARGs de 
groupement et de secteurs, OP moins 
nombreuses. Dynamisme contrasté de ces 
organisations locales.  

Refondation et redynamisation de ces 
organisations. Pour les CLD et les CARGs, 
ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ Řéveloppement (participation 
Ŝǘ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘΣ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ 
plaintes et recours) ainsi que la protection des 
ressources naturelles.  

 

4. JUSTIFICATION EVENTUELLE DES CONCENTRATIONS 

GEOGRAPHIQUES ET THEMATIQUES 

tƻǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ł mener et pour que les activités de ce programme deviennent un 

ƳƻŘŝƭŜ ŀŦƛƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜǎ Ŝǘ ŞƭŀǊƎƛŜǎΣ ŎŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜ ƭŜ ǎƛǘŜ ŎƛōƭŞ Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ critères  suivants. 

4.1 Sélection du site dȭintervention   

4.1.1 Critères de sélection de site 

Le programme sélectionne le site ciblé en tenant compte des orientations principales suivantes :  

1) Zone exposée à une forte pression de la déforestation ; 

2) ½ƻƴŜ ǉǳƛ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜ ǇƻǘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞŦƻǊŜǎǘŀǘion et séquestration de 

carbone ; 

3) Zone ayant un haut effet de diffusion de modèle et visibilité ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ; 

4) Zone disposant des lambeaux forestiers à grande valeur environnementale. 

 

De manière concrète, le ciblage est fait comme suit : 

 

i. Zone exposée à une forte pression de coupe des forêts 

Zone à haute pression sur la forêt en raison de fournir les produits agricoles et le bois-énergie 

pour les centres urbains (Kinshasa, Bandundu ville, Kikwit, cités et chefs-lieux des territoires).  

ii.  Zone ayant une potentialitŞ ŞƭŜǾŞŜ ŘΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ 
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! ǘǊŀǾŜǊǎ ŎŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜ όƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ production mixte de plantation de bois 

comme acacia et de production agricole sur la même surface) dans les zones de végétation 

ǎŀǾŀƴƛŎƻƭŜ ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜ Ł ǇǊŞǎŜƴǘ ǎŜǊŀ ǇǊƻƳǳ Ŝƴ ŜǎǇŞǊŀƴǘ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŞǉǳŜǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

carbone et de diminution de pression sur les forêts existantes. Pour remporter le succès de 

ƭΩŀƎǊƻŦƻǊŜǎǘŜǊƛŜΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řu revenu de la population par les ventes des produits agricoles 

et du bois-énergie est un facteur très important. Pour ŎŜǘǘŜ Ǌŀƛǎƻƴ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ Ŝǎǘ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ȊƻƴŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ Ł ƭŀ 

ƘŀǳǘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎ όŎƻƳƳŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŀΦύ 

iii.  Zone ayŀƴǘ ǳƴ Ƙŀǳǘ ŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƳƻŘŝƭŜ Ŝǘ ŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ 

programme  

¶ Zone dans laquelle il y a eu déjà des programmes et des organisations paysannes dont ce 

programme peut bénéficier. Le programme peut économiser le coût et le temps pour le 

démarrage au lieu de mettre en place les organisations paysannes  à partir de zéro.  

¶ ½ƻƴŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǇŜǳǘ ǎǳǇǇƻǎŜǊ ƭŀ ǎȅƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

condition de vie (ex. moins coûteux en terme de frais de vente de produit agricole par 

ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀƳŞƴŀƎŞŜύ Ŝƴ Ǿƛǎŀƴǘ ƭŀ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ 

ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊƻǳǘŜΦ  

¶ ½ƻƴŜ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭŜΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎement forestier 

localise les zones dans lesquelles on doit promouvoir le reboisement, la haute valeur de 

conservation et le bassin de production agricole.  

Des résultats et des enseignements tirés de ce projet seront compilés dans un guide technique 

afin dΩŞǘŜƴŘǊŜ des activités dans ŘΩautres régions. La durabilité des activités est un élément très 

ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ activités menées du projet. Pour cette raison, 

l'accessibilité et d'autres conditions indiquées dans le article « 5.2 StratŞƎƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ - 

Stratégie 3 : Assurer la durabilité des activités » sont considérées pour sélectionner des zones de 

ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 

iv. Zone disposant de lambeaux forestiers à grande valeur environnementale 

Iƭ ǎΩŀƎƛǘ ƛŎƛ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŀ Ŧorêt de Ndana, les galeries forestières de la rivière 

Kwilu et de ses affluents, ainsi que la forêt de la rive gauche da la rivière Kasaï. 

¢ƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

déforestation, du potentiel REDDΣ Řǳ ōǳŘƎŜǘΣ ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŜǘŎΧΣ ƭΩƻƴ ŜƴǾƛǎŀƎŜǊŀ ƭŀ 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

4.1.2 Référence de base  

Rappelons que le gouvernement provincial du Kwilu a mis ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ǳƴ tƭŀƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ 

déterƳƛƴŜ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘΦ /Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎŀǊǘŜ Ŏƛ-

après 
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Figure 17 : Présentation du résultat des études sur la situation forestière dans le Kwilu 

 


































































































































































































